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idioms
Itʼs not rocket science: Solutions
A blessing in disguise		Glück im Unglück
A dime a dozen			wie Sand am Meer
Beat around the bush		um den heißen Brei herumreden
Better late than never		Besser spät als nie
Bite the bullet			In den sauren Apfel beißen
Break a leg			Hals- und Beinbruch!
Call it a day			Schluss für heute
Cut somebody some slack	mit jemandem nachsichtig sein
Cutting corners			am falschen Ende sparen
Easy does it			immer sachte
Get out of hand			außer Kontrolle geraten
Get something out of your system	Das tun, was man möchte, um vorwärts zu kommen
Get your act together		etwas auf die Reihe kriegen oder es lassen
Give someone the benefit of the doubt	im Zweifel für den Angeklagten
Go back to the drawing board	noch einmal von vorne anfangen
Hang in there			Halte durch!
Hit the sack			sich schlafen legen
It‘s not rocket science		das ist nicht kompliziert
Let someone off the hook	jemanden aus der Verantwortung lassen
Make a long story short		kurz gesagt
Miss the boat			Der Zug ist abgefahren
No pain, no gain		Ohne Fleiß kein Preis
On the ball			kompetent
Pull someone‘s leg		jemanden auf den Arm nehmen
Pull yourself together		Nimm dich zusammen!
So far so good			So weit, so gut
Speak of the devil		Wenn man vom Teufel spricht!
That‘s the last straw		Jetzt reicht es mir aber!
The best of both worlds		das Beste aus zwei Welten
Time flies when you're having fun	Die Zeit vergeht wie im Flug, wenn man Spaß hat
To get bent out of shape	verärgert sein
To make matters worse		eine Sache noch schlimmer machen
Under the weather		unpässlich
We'll cross that bridge when we come to it	Kommt Zeit, kommt Rat
Wrap your head around something	etwas Kompliziertes verstehen
You can say that again		Das kannst du laut sagen
Your guess is as good as mine	Keine Ahnung
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